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ПРЕДЛОЖЕНИЯ 

Комисията по вътрешния пазар и защита на потребителите приканва водещата комисия 

по култура и образование да включи в предложението за резолюция, което ще приеме, 

следните предложения: 

А. като има предвид, че спортът е сектор, който реализира динамичен ръст и 

представлява истински инструмент за социално сближаване, както и че има много 

важно социално и финансово въздействие и въздействие върху здравето в ЕС и 

неговите региони, където може да допринесе значително за местното развитие както 

на инфраструктурата, така и на икономиката и да служи за основна туристическа 

атракция; 

Б. като има предвид, че хазартните услуги, поради своята специфика, са изключени от 

обхвата на Директивата за услугите (2006/123/ЕО) и на новата Директива за правата 

на потребителите (одобрена от Европейския парламент на 23 юни 2011 г.); 

В. като има предвид, че финансирането за масовия спорт е гарантирано единствено ако 

титулярите на необходимите национални разрешения за хазартна дейност, които 

плащат данъци и финансират други дейности, които са предмет на обществен 

интерес в държавите-членки, биват правно задължени да плащат налози „обществен 

интерес“ и биват ефективно защитавани от незаконна конкуренция; 

Г. като има предвид, че нарушенията на правата на интелектуална собственост 

представляват реална заплаха за дългосрочното финансиране на европейския спорт; 

1. приветства проучването на Комисията относно отражението на политиките на 

вътрешния пазар върху финансирането на масовия спорт и призовава за премахване 

на разделението на „богати“ и „бедни“ спортове посредством механизми за 

финансова солидарност; призовава за развитието на европейско измерение на 

почтеността в спорта с първоначално насочване на вниманието към борбата с 

уреждането на изхода от спортни срещи; 

2. призовава Комисията и държавите-членки да създадат система за признаването на 

квалификациите, придобити от доброволците, и на квалификациите, които се 

изискват за упражняване на регламентираните професии, свързани със спорта; 

3. счита, че в постоянно развиващото се икономическо измерение на спортната 

индустрия са необходими незабавни подобрения относно въпроси, свързани със 

спорта, в основни области като свободното движение на работници и услуги, 

свободата на установяване, признаването на професионалните квалификации, 

правата на интелектуална собственост и правилата относно държавната помощ, за 

да се гарантира, че спортната индустрия пълноценно реализира ползите от 

вътрешния пазар; 

4. призовава за по-добро признаване на приноса на спорта за общите цели на 

стратегията „Европа 2020“ предвид силния потенциал на сектора да допринася за 

интелигентен, устойчив и приобщаващ растеж и нови работни места и с оглед на 
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положителното му влияние върху социалното приобщаване, образованието и 

обучението, както и общественото здраве и активния живот на възрастните хора; 

5. настоява държавите-членки да запазят правото за отдаване на изключителни права 

за организирането на лотарийни и други числови игри, като се има предвид, че 

представителните спортни организации в ЕС считат вноските от националните 

лотарии за финансирането на спорта и особено на масовия спорт за задължителни; 

6. призовава Комисията да предложи конкретни мерки, за да се гарантира 

финансирането на спорта, генерирано от лотарии; 

7. препоръчва на държавите-членки и спортните федерации да въведат, където все още 

не се прилага, централизирана продажба на медийни права, чиято съвместимост с 

правото на ЕС е била признавана няколкократно от Комисията; 

8. зачита правото на държавите-членки да предприемат наказателни мерки за 

възпиране на нелегалните хазартни игри в интернет; призовава за регулаторен 

принцип, при който дружество за хазартни игри може да извършва дейност (или да 

наддава за получаване на необходимото национално разрешение) в дадена държава-

членка само ако не нарушава законите в друга държава-членка на ЕС; 

9. подчертава значението на образованието в спорта и насърчава инициативите от 

спортни организации и оператори на игри да обучават спортистите на добри 

практики за спортни залагания; 

10. приветства въвеждането в европейския футбол на понятието „честна финансова 

игра“ като основна стъпка към постигането на финансова стабилност и 

предотвратяването на нелоялна конкуренция в спорта; 

11. изразява своята загриженост относно излъчването на спортни събития на 

обществени места по канали, излъчващи на територията на държава-членка, за 

която нямат права за препредаване; 

12. подчертава, че в условията на все по-конкурентен световен спортен пазар 

достатъчното наблюдение и правилното прилагане на правата на интелектуална 

собственост във връзка с медиите, търговските марки, търговските съобщения и 

други трябва да бъдат защитени,  изисква от Комисията и държавите-членки да 

удвоят усилията си, за да защитят правата на интелектуална собственост на 

спортните организации, да създадат равни условия на конкуренция в ЕС, при 

същевременно зачитане на свободата на изразяване на мнение и свободата на 

пресата, и да вземат предвид значението на тези приходи за финансирането на 

масовия спорт, тъй като това на свой ред позволява на професионалните клубове да 

се ангажират с благотворителни дейности в полза на местните общности и масовия 

спорт; 

13. призовава Комисията и държавите-членки да гарантират ефективното прилагане на 

член 20, параграф 2 от Директивата за услугите, както и правилното прилагане от 

националните органи и съдилища на националните разпоредби за изпълнение на 

правилото за недискриминация в правните системи на държавите-членки, по 
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отношение на трансграничната продажба на билети за спортни събития; 

14. подкрепя инициативата на Комисията да извърши проучване на икономическите и 

правните аспекти на трансферите на играчи и тяхното въздействие върху спортните 

състезания, и по-специално относно тренировъчната политика за младите играчи в 

клубовете; 

15. припомня, че съгласно условията на член 165 от ДФЕС Европейският съюз има 

задължение да насърчава равнопоставеността и да защитава почтеността в спорта; 

ето защо счита, че Европейският съюз следва да установи структурно 

сътрудничество на европейско равнище, за да координира борбата срещу измамите 

и корупцията в спорта; освен това призовава Комисията да проучи необходимостта 

от законодателен инструмент въз основа на член 114 от ДФЕС, предназначен да 

гарантира установяването на хармонизирани правила относно доброто финансово 

управление на европейските професионални спортни клубове;  

16. счита, че на европейските граждани и по-специално на младите хора следва да се 

предоставя повече информация, свързана с наличието на спортни програми, 

проекти, стипендии и обучение; призовава Комисията, държавите-членки и 

спортните организации да утвърдят лесно достъпни механизми за информация, 

което ще помогне на хората да използват в пълна степен възможностите, 

предлагани от програмите на Общността на вътрешния пазар; 

17. настоятелно призовава държавите-членки да гарантират, че неправомерното 

манипулиране на резултати с цел извличане на финансови или други ползи е 

забранено, като определят като престъпление всяка форма на заплаха срещу 

почтеността в състезанията, включително тези, свързани със залаганията; 

18. счита, че един от ключовите начини за гарантиране на динамичен, здравословен 

живот за европейските потребители и граждани е да се гарантира активното участие 

на гражданите в спортни дейности и отдих, укрепващи здравето, в цяла Европа, по-

специално по отношение на децата, като се има предвид, че затлъстяването и други 

проблеми, свързани със здравето, се увеличават сред по-младите възрастови групи; 

призовава Комисията да предостави повече свързани със здравето стимули и 

финансови средства за проекти, по-специално такива, включващи трансгранични 

спортни дейности; 

19. призовава Комисията да изясни достиженията на правото на Общността в областта 

на спорта чрез насоки, като се основава на съобщението относно спорта; 

20. призовава Комисията да започне диалог с всички европейски професионални 

спортни организации относно начина за справяне с проблемите, произтичащи от 

различията в държавите-членки по отношение на трудовите договори (напр. 

минималната възраст за подписване на трудов договор), условията на труд и 

схемите за заплащане на професионалните спортисти, както и правилата по 

отношение на държавната помощ и правилата на конкуренция в професионалния 

спорт (напр. максималният брой играчи, които да се използват за целия сезон във 

всички състезания, трансферните прозорци и др.). 
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